
TB100 
CIPPATORE / Ø 10 cm - 4”
CHIPPER / Ø 10 cm - 4”
HACHEUR / Ø 10 cm - 4”
HÄCKSLER / Ø 10 cm - 4”

TB100 

TB100-PTO

TB100-C

TB100-Hydro TB100-Petrol
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Modello
Mod.

cm Ø
m3/h A

B
C

A      B     C

 TB 100 - Petrol 30 6/8  HP:13 - kW:9  2 190 4 - 8 172 x 76 x 129
 TB 100 - Petrol 30 8/10  HP:18 - kW:13  2 205  5 - 10 172 x 76 x 142
 TB 100 - PTO 30 8/10  HP:30 - kW:22  2 180  5 - 10 172 x 76 x 129
 TB 100 - Hydro 30 6/8 Lt. 40 / 60  2 180 4 - 8 172 x 76 x 129
 TB 100 - C (Cingolato-track) 30 8/10 HP:18+3,5-kW:13+2,6  2 350 5 - 10 210 x 65 x 165

cm Ø

MAX

Il TB 100 è un cippatore a tamburo, macchina compatta per la cippatura di rami sino a 10 cm di diametro, prodotti organici sia secchi    che umidi. 
Destinato a utenti professionali, macchina con la più elevata produttività della sua categoria, rotore ampio dotato di due lame reversibili in acciaio 
di lunga durata prima della loro affilatura. Grazie al design del rotore, rami, ramoscelli e talee vengono trascinati automaticamente all’interno senza 
l’ausilio di rulli trascinatori. La forza centrifuga creata dal rotore espelle il materiale triturato fine, proiettandolo fuori dallo scarico orientabile in 
altezza e gettandolo per circa 3/5 mt (a seconda del materiale) consentendo un facile caricamento in un contenitore o rimorchio. Azionato da un 
motore a scoppio con trasmissione a cinghie trapezoidali che lo rende assai elastico. Ampia tramoggia di carico inclinata ideale per il carico di 
grandi volumi di ramaglia senza eccessivi tagli, risparmiando tempo e  denaro. Le compatte dimensioni di ingombro (76 cm di larghezza) ne permet-
tono l’uso anche in zone anguste o terrazzamenti e il carico in piccoli furgoni anche con l’ausilio di sole rampe.

The TB 100 is a drum chipper model, compact machine for chipping branches up to 10 cm in diameter, organic dry or wet waste.
TB 100 is intended for professional users, the machine with highest productivity in its category, with two wide long-life reversible blades before 
being sharpened. Thanks to the chipping drum design, branches, twigs and hedge cuttings are automatically drawn into the machine without aid 
of driving rollers. The centrifugal force created by the rotor ejects the chipped product material, ejected out from the adjustable discharge chute 
in height and throwing it for about 5/7 mt. (depending on material) allowing an easy loading container or trailer. Driven by an internal combustion 
engine with V-belt drive which makes it very resilient. Large sloping  hopper ideal for loading large volumes without excessive pruning cuts, saving 
time and money. The compact overall dimensions (76 cm width) shall permit access even through tight places or terraces and the load in small vans 
with aid of loading ramps.

Le TB 100 est  un  un broyeur de branche à tambour,  très compact, pour le broyage de branches jusqu’à 10 cm de diamètre et les résidus végétaux soit 
secs que humides. Destinée à l’usage professionnel, c’est la machine avec la productivité la plus élevée dans sa catégorie. Un rotor de grand diamètre 
avec deux lames réversibles en acier très résistant qui permettent un long travail avant leur affûtage. Grâce à la conception particulière du rotor, les 
branches  et les coupes de haie sont entrainées automatiquement à l’intérieur sans besoin de rouleaux d’entrainement. La force centrifuge crée par 
le rotor éjecte le matériel finement broyé dans la tuyère d’éjection réglable en hauteur, qui le projecte à une distance de 5/7 m (en fonction tu type de 
produit), ce qui pemet un chargement aisé dans un caisson ou une remorque. Actionnement par moteur thermique avec entrainement par courroies. 
Grande trémie d’alimentation idéale pour le chargement de grand volumes de branchage sans devoir le réduire eccessivement; ce qui est un avantage 
en terme de temps et d’argent. Les dimensions d’encombrement compactes (76 cm de largeur) en permettent l’utilisation dans des endroits étroits ou 
des terrassements ainsi que le chargement sur des petits fourgons en utilisant que les rampes.

Der TB 100 ist ein Trommelhacker Modell, eine kompakte Maschine zum Häckseln von Astwerk bis zu 10 cm im Durchmesser, sowie organische, 
trockene oder nasse Abfälle. Der TB 100 ist für den professionellen Anwender gedacht. Die Maschine erreicht ihre hohe Produktivität durch die Aus-
stattung mit zwei breiten langlebigen  Wendemessern die nachgeschärft werden können. Dank des Hacktrommel Designs, werden Zweige, Äste und 
Heckenschnitt automatisch in das Gerät ohne die Hilfe von Antriebswalzen eingezogen. Die Zentrifugalkraft des Rotors wirft das Material über den 
einstellbaren Auswurfschacht aus. Die Wurfweite beträgt  ca 5/7 mt. (abhängig vom Material) und ermöglicht so die einfache Beladung von Containern 
oder Anhängern. Der Antrieb durch Benzinmotor mit Keilriementrieb erhöht die Elastizität der Maschine. Die Großen schrägen Trichter sind ideal zum 
Laden großer Mengen Material ohne übermäßiges vorschneiden. Das spart Zeit und Geld.  Die kompakten Abmessungen (76 cm Breite) ermöglichen 
den Transport auch durch enge Stellen. Auch ein Transport in Kleintransportern ist mit Hilfe von Laderampen möglich.

1260800

14
20

Motore Diesel / Diesel Engine

1200800

11
10

Motore Benzina / Petrol engine

1490800

16
20

Cingolato / Track

(*)  Il diametro del legno cippabile è variabile in funzione della sua natura e tipologia se secco o verde. 
   The diameter of the chipping wood can change according to its nature and its consistency, if dry or green.
       Le diamètre du bois, qui peut être coupé, est variable en fonction de la consistance et le type, qu’il soit sec ou vert. 
      Der Durchmesser des Holzes, der geschnittet werden kann, ist je nach Konsistenz und Art variabel, ob trocken oder grün. 
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